FLASHFENDER DF

PREPARE TO RIDE
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SADDLE COMPATIBILITY

SATTELKOMPATIBILITAT / COMPATIBILITE SELLE / COMPATIBILIDAD CON EL SILLIN / COMPATIBILITA SELLA / KOMPATYBILNY Z

FlashFender SIODLAMI / DRIV B / QH SEHY / EEISSEFAE

Duo Fixer
QuickClick®

INCLUDED PARTS

ENTHALTENE TEILE / PIECES
INCLUSES / PARTES INCLUIDAS /

o Quick Release Button

: Entriegelungsknopf
Bouton de libération rapide
Botdn de liberacion rapida

PARTI INCLUSE / ZAWARTE Pulsante di rilascio rapido Kompatibel mit:  Valido para Dziata z %;31(; 7l%7w
i iaj - Standard-Sat- + Rail de sillin Standardowe - 36mm 7H4
CZRSCI /BRmNE /74 22/ F;r?cjls; zlnvﬂriagc%{gy telgestellen mit  esténdarcon  prety z EE MY Y
skt 2 2p|2 HE 36 mm Abstand  espacio de 36  rozstawem 36mm ;éiﬁ%gk
R ERE - Sattelgestellen mm - Prety karbonowe, =, = 7 N
aus Carbon, - Railes de stalowe, CroMo, PELE L/ ‘
z Stahl, CrMo & carbono, acero, tytanowe
DUO FIXER INSTALLATION DUO FIXER INSTALLATION / DUO FIXER INSTALACION / DUO FIXER INSTALLAZIONE / DUO Titan CroMo, titanio x
. Monorail saddle x Saddle with rear bumper x Saddle with rear sprin
FIXER MONTAZ / DUO FIXER ERfI753 /DUO FIXER % 2 5} 7|/ DUO FIXEREZEEHEEREA ' " e W rear spring
Sattel mit Monorail Sattel mit Dampfern Sattel mit Federn
V Selle monorail Selle avec ammortisseur arriere Selle avec ressort arriere
Works with Marche avec Compatibile MY RIL aHA Sillin monorrail Sillin con amortiguacién trasera Sillin con muelle trasero
i - Rail de selle con: L—IVAIE IEMEARER , Sella monobinario Sella con paraurti posteriore Sella con molla posteriore
- Standard saddle rail standard avec - Carrello sella  36mm A SEIEE36m Siodta Monorail Siodta z elastomerem Siodta ze sprezyng
with 36mm spacing espacement de standard con S—R X %~ £~ 88 E/U—ILYRIL U7 I\ I\—{FER)L U7 2TV ISRV
* Carbon, Steel,CroMo, 36 mm 36mm di spazio F—IL.ZOE $E5 ~ SRR Sl (TH) Y ok SUHOI = o Y AT =0k
Titanium saddle rails - Rails de selle - Carrelli sellain U, F&~8L = SR THERIEAALER B E VAL ER
é Carbone, Acier, carbonio, =
H a CroMo, Titane acciaio, CrMo e
g titanio
3 mm Allen Key : 3 mm Allen Key
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FLASHFENDER DF INSTALLATION

FLASHFENDER DF BEFESTIGUNG / FLASHFENDER DF INSTALACION / FLASHFENDER DF INSTALLAZIONE / FLASHFENDER DF MONTAZ / FLASHFENDER DF HRf1753% /FLASHFENDER DF % 2}5}7| /FLASHFENDER DF Z3c455RERER
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PIEGARE
BEFEST\lGEN INSTALLER INSTALAR MONTAGGIO LOSEN LIBERER LIBERAR SGANCIO
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DUO FIXER MOUNTING SYSTEM . .
(o] [o] YW\l X1 ]3][ ] OPTIONALES ZUBEHOR / ACCESSOIRES OPTIONNELS / ACCESORIOS OPCIONALES / ACCESSORI OPZIONALI / OPCJONALNE AKCESORIA /#Tvarib Poevu—/4E 701 88/ HiUMEEREER

C02 / PUMP

STRAP / TIRE LEVER STRAP MOUNT SADDLE BAG

Not compatible with buckle
strap saddle bags

Nicht kompatibel mit
Satteltaschen, die per

Non compatibile con
borselli sottosella con

DUO FIXER STRAP MOUNT DynaWedge Weatherproof Klickverschluss fibbia =
DynaWedge i
FreePack HybridMaster DF ¥ J Beestagneidey
Non compatible avec Niekompatybilny NERRES
les sacoches a sangle torebkami ze fecllyj
i . . The zinc alloy mount allows Mit dem zinklegierten Strap Mount 3 boucle € éprzaczka 'z ;DL#;@WE'JEE
Double use with DF series accessories most strap type saddle bags to Adapter kdnnen die meisten =
N be attached to Duo Fixer and Satteltaschen mit Klettgurten am Duo No compatible con NV IVARNS Y TZATD
) QUICKCLICK SADDLE BAG can be used with DF system Fixer befestigt werden. Die sistemaré de correa L) Gy, ]
5 DF Al2|2 = = . Y BRIVINYT EDO RS
Zwei Aufnahmen  Doble uso con  Podwojne = accessories Verwendung von Zubehér der DF-Serie hebilla Pt
fiir Zubehdr der  los accesorios  zastosowanie z CMIATZ 2} B ist an der oberen Aufnahme weiterhin
DF-Serie de la serie DF akcesoriami serii ME7ts moglich.
DF
o ) . N - Le support en alliage de zinc El soporte de aleacién de zinc L'attacco in lega di zinco per WARRANTY
Double utilisation Doppio utilizzo  DFYU—X7oEYU  BEDFRZIE M Aero Wedge Wedge ProPack permet & la plupart des permite que la cinturino consente I'attacco su Duo
avec les con la serie —Z2{EER{ITTRE HEFER Pack series Pack Il Series sacoches a sangle d'étre mayoria de las bolsas con Fixer della maggior parte dei borselli i h | f def. |
accessoires de la  accessori DF Series attachées a Duo Fixer et peut correas se adapten al Duo Fixer sottosella con cinturino in velcro, 2-year Warranty: All mechanical components against manufacturer defects only.
série DF étre utilisé avec les y se pueden usar con los permettendo I'utilizzo con gli Warrbanty Claim Requirements N Lo _
accessoires du systeme DF accesorios del sistema DF accessori del sistema DF To obtain warranty service, you must have your original sales receipt. ltems
returned without a sales receipt will assume that the warranty begins on the date
. . N - AploEL i i o5 of manufacture. All warranties will be void if the product is damaged due to user
Mocowanie ze stopu cynku TS g?'j/tféﬁmjéLt =5 DrIEL EHF"_.IQI éE?‘ﬁ'éQI crash, abuse, system alteration, modification, or used in any way not intended as
SCAN TO DISCOVER MORE umozliwia montaz T EEAEDRANSYTIALTDY O+ 71k Duo Fixer0i| S2kgh = described in this manual.
ABOA%EE;SS(;F?IEEM & o wiekszosci toreb na paski RIVINwI =T 14 T4 0P —(CED QUOT, DF A| AR AHA|AZ|2F B * The specifications and design are subject to change without notice.
Wedge SideKick MondoPack do Duo Fixer i moze byc CEHTx. DFYAT T AFREFA OlAL L] . !
DB Wed Seri uzywane z akcesoriami FFBTENTEDFVRATLT Y 88 4 AUFLICH Please contact your Topeak dealer with any questions.
rysag eage RICS i THU—E—EICHERTEFT, For USA customer service, call: 1-800-250-3068
Pack Series systemowymi DF
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